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EUROPEAN CONVENTION' ON THE ABOLITION OF
LEGALISATION OF DOCUMENTS EXECUTED BY
DIPLOMATIC AGENTS OR CONSULAR OFFICERS

The member States of the Council of Europe, signatory hereto,

Considering that the aim of the Council of Europe is to achieve a
greater unity between its Members;

Considering that relations between the member States, as well as
relations between their diplomatic agents or consular officers, are in-
creasingly based on mutual trust;

Considering that the abolition of legalisation is likely to strengthen
the ties between the member States by making it possible to use foreign
documents in the same manner as documents emanating from national
authorities;

! Came into force on 14 August 1970, i.e. three months after the date of the deposit with
the Secretary-General of the Council of Europe of the third instrument of ratification or acceptance (4)
by the following States, in accordance with article 6 (2):

State Date of deposit
Cyprus . . 16 April 1969
United ngdom ofGreat Brrtam and Northern Ireland 24 September 1969
(With a declaration, made under article 8 (2), to the
effect that the application of the Convention shall
extend to the Isle of Man.)
France . . e . 13 May 1970 4
Subsequently, the Conventlon came into force for the following States three months after
the date of the deposit of their respective instruments of ratification in accordance with article 6 (3):
State Date of deposit
Netherlands . . . . ..+ 9July 1970

(For the Kingdom in Europe, Surmam and the (With effect from 10 October 1970.)
Netherlands Antilles.)

Switzerland . . . . . . . . . . . . . 19 August 1970
(With effect from 20 November
1970.)
Federal Republic of Germany . . . 18 June 1971
(With a declaration that the Conventron shall also (With effect from 19 September
apply to Land Berlin with effect from the date on 1971.)

which it enters into force for the Federal Republic
of Germany.)
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Convinced of the need to abolish the requirement of legalisation of
documents executed by their diplomatic agents or consular officers,
Have agreed as follows:

Article 1

For the purposes of this Convention, legalisation means only the
formality used to certify the authenticity of the signature on a document,
the capacity in which the person signing such document has acted and,
where appropriate, the identity of the seal or stamp which such document
bears.

Article 2

1. This Convention shall apply to documents which have been executed
by diplomatic agents or consular officers of a Contracting Party, acting
in their official capacity and exercising their functions in the territory of
any State, and which have to be produced:

(a) either in the territory of another Contracting Party, or

(b) to the diplomatic agents or consular officers of another Contracting
Party exercising their functions in the territory of a State which is not
a party to this Convention.

2. This Convention shall also apply to official certificates, such as those
recording the registration of a document or the fact that it was in existence
on a certain date, and authentications of signatures, appended by diplomatic
agents or consular officers to documents other than those referred to in
paragraph 1.

Article 3

Each Contracting Party shall exempt from legalisation documents to
which this Convention applies.

Article 4

1. Each Contracting Party shall take the measures necessary to avoid
the carrying out by its authorities of legalisations in cases where this
Convention abolishes legalisation.

2. Each Contracting Party shall provide for the verification, where
necessary, of the authenticity of the documents to which this Convention
applies. Such verification shall not give rise to payment of any taxes or
expenses and shall be carried out as quickly as possible.
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Article 5

This Convention shall, as between the Contracting Parties, prevail over
the provisions of any treaties, conventions or agreements which provide, or
shall provide, for legalisation of the authenticity of the signature of a
diplomatic agent or consular officer, the capacity in which such person
signing the document has acted, and, where appropriate, the identity of
the seal or stamp which the document bears.

Article 6

1. This Convention shall be open to signature by the member States
of the Council of Europe. It shall be subject to ratification or acceptance.
Instruments of ratification or acceptance shall be deposited with the
Secretary General of the Council of Europe.

2. This Convention shall enter into force three months after the date
of the deposit of the third intrument of ratification or acceptance.

3. In respect of a signatory State ratifying or accepting subsequently,
the Convention shall come into force three months after the date of the
deposit of its instrument of ratification or acceptance.

Article 7

1. After the entry into force of this Convention, the Committee of
Ministers of the Council of Europe may invite any State not a Member of
the Council of Europe to accede to this Convention.

2. Such accession shall be effected by depositing with the Secretary
General of the Council of Europe an intrument of accession which shall
take effect three months after the date of its deposit.

Article 8

1. Any Contracting Party may, at the time of signature or when
depositing its instrument of ratification, acceptance or accession, specify
the territory or territories to which this Convention shall apply.

2. Any Contracting Party may, when depositing its instrument of rati-
fication, acceptance or accession or at any later date, by declaration
addressed to the Secretary General of the Council of Europe, extend this
Convention to any other territory or territories specified in the declaration
and for whose international relations it is responsible or on whose behalf
it is authorised to give undertakings.
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3. Any declaration made in pursuance of the preceding paragraph may,
in respect of any territory mentioned in such declaration, be withdrawn
according to the procedure laid down in Article 9 of this Convention,

Article 9

1. This Convention shall remain in force indefinitely,

2. Any Contracting Party may, in so far as it concerned, denounce
this Convention by means of a notification addressed to the Secretary
General of the Council of Europe.

3. Such denunciation shall take effect six months after the date of
receipt by the Secretary General of such notification.

Article 10

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member
States of the Council and any State which has acceded to this Convention
of:

(a) any signature;

(b) any deposit of an instrument of ratification, acceptance or accession;

(¢) any date of entry into force of this Convention;

(d) any declaration received in pursuance of the provisions of Article 8;

(e) any notification received in pursuance of the provisions of Article 9 and
the date on which denunciation takes effect.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised thereto,
have signed this Convention.

DonNE at London, this 7th June 1968, in English and French, both
texts being equally authoritative, in a single copy which shall remain
deposited in the archives of the Council of Europe. The Secretary General
of the Council of Europe shall transmit certified copies to each of the
signatory and acceding States.
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For the Government Pour le Gouvernement
of the Republic of Austria: de la République d’Autriche :
Strasbourg, 8 février 1971
LAUBE
For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Belgium: du Royaume de Belgique:
For the Government Pour le Gouvernement
of the Republic of Cyprus: de la République de Chypre :

Strasbourg, 29th October 1968

C.N. PILAVACHI

For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Denmark: du Royaume de Danemark :
For the Government Pour le Gouvernement
of the French Republic de la République frangaise :
HeNR1 BLIN
For the Government Pour le Gouvernement
of the Federal Republic of Germany: de la République fédérale

d’Allemagne :

GusTAv HEINEMANN

For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Greece: du Royaume de Gréce :

K. KALABOKIAS

For the Government Pour le Gouvernement
of the Iceland Republic: de la République islandaise :
For the Government Pour le Gouvernement

of Ireland: d’Irlande :
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For the Government Pour le Gouvernement
of the Italian Republic: de la République italienne :

Strasbourg, le 6 novembre 1968

AUGUSTO ASSETTATI

For the Government of the Pour le Gouvernement
Grand Duchy of Luxembourg: du Grand Duché de Luxembourg:
J. DuPONG
For the Government Pour le Gouvernement
of Malta: de Malte :

ToMMaso CARUANA DEMAJO

For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of the Netherlands: du Royaume des Pays-Bas:
Strasbourg, le 16 septembre 1969
H.R. BuL
For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Norway: du Royaume de Norvége :
For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Sweden: du Royaume de Suéde :

HerMaN KLING

For the Government Pour le Gouvernement
of the Swiss Confederation: de la Confédération suisse :

L. voN Moos

For the Government Pour le Gouvernement
of the Turkish Republic: de la République turque :
For the Government ' Pour le Gouvernement
of the United Kingdom of Great du Royaume-Uni de Grande-
Britain and Northern Ireland: Bretagne et d’Irlande du Nord :

GARDINER C.
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